
MEVLİD-İ NEBİ HAFTASI
PEYGAMBERİMİZ VE ŞAHSİYET İNŞASI

AYET-İ KERİMELER
1.

ٌ ؕ لهَمُْ مغَفْرِةٌَ ورَزِْقٌ كرَٖيم ًّ كَ همُُ المْؤُْمْنِوُنَ حَقا ئِ)' ٰٓ وا اوُ۬ل ُٓ واَلذَّٖينَ امٰنَوُا وهَاَجرَوُا وجَاَهدَوُا فيٖ سَبيٖلِ اللهِّٰ واَلذَّٖينَ اوٰوَْا ونَصَرَ
﴿٧٤ ﴾

İman edip de hicret edenler, Allah yolunda cihad edenlerle onları bağırlarına basanlar ve yardım edenler var
ya! İşte gerçek müminler onlardır; bağışlanma onlar için, büyük lütuf onlar içindir. (Enfâl Sûresi: 8/74)

2.

﴿ ًؕ ﴾ ٢١لقَدَْ كاَنَ ل]كَمُْ فيٖ رسَُولِ اللهِّٰ اسُْوةٌَ حَسنَةٌَ لمِنَْ كاَنَ يرَجُْوا اللهَّٰ واَليْوَمَْ الْاخِٰرَ وذَكَرََ اللهَّٰ كَثيٖرا
Andolsun, Allah'ın Resûlünde sizin için; Allah'a ve ahiret gününe kavuşmayı uman, Allah'ı çok zikreden
kimseler için güzel bir örnek vardır. (Ahzâb Sûresi: 33/21)

3.

َؕ ومَنَْ يتَوَلََّ فاَنَِّ اللهَّٰ هوَُ الغْنَيُِّ الْحمَٖي ﴿ ﴾ ٦دُࣖلقَدَْ كاَنَ ل]كَمُْ فيٖهمِْ اسُْوةٌَ حَسنَةٌَ لمِنَْ كاَنَ يرَجُْوا اللهَّٰ واَليْوَمَْ الْاخِٰر
Andolsun, onlarda (İbrahim ve beraberindekilerde) sizin için,  Allah'ı  ve ahiret  gününü arzu edenler için
güzel bir örnek vardır. Kim yüz çevirirse bilsin ki, Allah her bakımdan sınırsız zengindir, övülmeye layıktır.
(Mümtehine Sûresi: 60/6)

4.

المْؤُْمْنِوُنَۙ ﴿ افَلْحََ  خاَشِعوُنَۙ ﴿١قدَْ  صَلاَتهِمِْ  فيٖ  همُْ  َلذَّٖينَ  ا معُرْضُِونَۙ ﴿٢﴾  غوِْ  َّ الل عنَِ  همُْ  واَلذَّٖينَ  هم٣ُْ﴾  واَلذَّٖينَ   ﴾
كٰوةِ فاَعلِوُنَۙ ﴿ َّ ﴾  ٥﴾ واَلذَّٖينَ همُْ لفِرُوُجِهمِْ حاَفظِوُنَۙ ﴿٤للِز

Mü'minler  gerçekten  kurtuluşa  ermişlerdir.  Onlar  ki,  namazlarında  derin  saygı  içindedirler.  Onlar  ki,
faydasız  işlerden  ve  boş  sözlerden  yüz  çevirirler.  Onlar  ki,  zekatı  öderler.  Onlar  ki,  ırzlarını  korurlar.
(Mü'minûn Sûresi: 23/1-5)

5.

﴿ ًۙ هلَوُعا خلُقَِ  الْانِسْاَنَ  ًۙ ﴿١٩انَِّ  رُّ جزَوُعا َّ الش هُ  مسََّ اذِاَ   ﴾٢٠﴿ ًۙ منَوُعا الْخ�يَرُْ  هُ  مسََّ واَذِاَ  المْصَُليّٖنَۙ ﴿٢١﴾  ا  الَِّ  ﴾٢٢﴾
﴿ موُ  ائِ)' دَٓ صَلاَتهِمِْ  علَىٰ  همُْ  َلذَّٖينَ  ࣕ�ا ﴿٢٣نَ معَلْوُمٌۙ  حَقٌّ  امَْواَلهِمِْ  فٖٓي  واَلذَّٖينَ   ﴾٢٤﴿ َحرْوُ  واَلمْ لِ  ائِ)' للِسَّٓ واَلذَّٖين٢٥َمِࣕ﴾   ﴾

ي ﴿ ِيوَمِْ الدّٖ ﴾٢٧﴾ واَلذَّٖينَ همُْ منِْ عذَاَبِ ربَّهِمِْ مشُْفقِوُنَۚ ﴿٢٦نِࣕيصَُدّقِوُنَ ب
Şüphesiz insan çok hırslı ve sabırsız olarak yaratılmıştır. Kendisine kötülük dokunduğu zaman sızlanır. Ona
bir  hayır  dokunduğunda  da  eli  sıkıdır.  Ancak,  namaz  kılanlar  başka.  Onlar,  namazlarına  devam  eden
kimselerdir.  Onlar,  mallarında;  isteyenler  ve  (isteyemeyip)  mahrum kalanlar  için  belli  bir  hak  bulunan



kimselerdir. Onlar ceza gününü tasdik eden kimselerdir. Onlar, Rablerinin azabından korkan kimselerdir.
Çünkü, Rablerinin azabından emin olunamaz. (Meâric Sûresi: 70/19-27) 

6.

﴿ ٌؕ علَيٖم تعَمْلَوُنَ  بمِاَ  ّٖي  انِ  ًؕ صَالِحا واَعمْلَوُا  يبِّاَتِ  الطَّ منَِ  كلُوُا  سُلُ  ُّ الر هاَ  ايَُّ ا  َٓ ُّكم٥١ُْي ربَ واَنَاَ۬  واَحِدةًَ  ةً  امَُّ تكُمُْ  امَُّ هذٰهِٖٓ  واَنَِّ   ﴾
قوُنِ ﴿ َّ ﴾ ٥٢فاَت

Ey peygamberler! Temiz şeylerden yiyiniz ve iyi ameller işleyiniz. Doğrusu ben, sizin yaptığınız şeyleri
tamamen bilirim. Şüphesiz bu (İslâm) tek bir din olarak sizin dininizdir. Ben de Rabbinizim. Öyle ise bana
karşı gelmekten sakının. (Mü'minûn Sûresi: 23/51-52)

7.

﴾ واَلذَّٖينَ همُْ برِبَّهِمِْ لاَ يشُرْكُِون٥٨َۙ﴾ واَلذَّٖينَ همُْ باِيٰاَتِ ربَّهِمِْ يؤُْمْنِوُنَۙ ﴿٥٧انَِّ الذَّٖينَ همُْ منِْ خَشْيةَِ ربَّهِمِْ مشُْفقِوُنَۙ ﴿
﴿٥٩﴿ راَجِعوُنَۙ  ربَّهِمِْ  الِىٰ  همُْ  انََّ وجَِلةٌَ  وقَلُوُبهُمُْ  اتٰوَاْ  ا  َٓ م يؤُْتْوُنَ  لهَا٦٠َ﴾واَلذَّٖينَ  وهَمُْ  الْخ�يَرْاَتِ  فيِ  يسُاَرعِوُنَ  كَ  ئِ)' ٰٓ اوُل  ﴾

َابٌ ينَطْقُِ باِلْحقَِّ وهَمُْ لاَ يظُْلمَوُنَ ﴿٦١سَابقِوُنَ ﴿ ا وسُْعهَاَ ولَدَيَنْاَ كتِ ﴾ ٦٢﴾ ولَاَ نكُلَفُِّ نفَْساً الَِّ
Rablerinin azametinden korkup titreyenler,  Rablerinin âyetlerine inananlar,  Rablerine ortak koşmayanlar,
Rabblerine dönecekleri için verdiklerini kalpleri ürpererek verenler, İşte bunlar hayır işlerine koşuşurlar ve o
uğurda  öne  geçerler.  Biz  hiçbir  kimseye  gücünün  yettiğinden  fazla  yük  yüklemeyiz.  Katımızda  hakkı
söyleyen bir kitab vardır. Onlar zulme, haksızlığa uğratılmazlar. (Mü'minûn Sûresi: 23/57-62)

8.

َۚ واَنِْ كاَنوُا َابَ واَلْحكِْمةَ يهمِْ ويَعُلَمِّهُمُُ الكْتِ لقَدَْ منََّ اللهُّٰ علَىَ المْؤُْمْنِيٖنَ اذِْ بعَثََ فيٖهمِْ رسَُولاً منِْ انَفْسُهِمِْ يتَلْوُا علَيَْهمِْ ايٰاَتهِٖ ويَزُكَّٖ
﴾ ١٦٤منِْ قبَلُْ لفَٖي ضَلاَلٍ مبُيٖنٍ ﴿

Andolsun ki içlerinden,  kendilerine  Allah’ın âyetlerini  okuyan, onları  arındıran,  onlara kitap ve hikmeti
öğreten bir peygamber göndermekle Allah, müminlere büyük bir lütufta bulunmuştur. Hâlbuki daha önce
onlar, apaçık bir sapkınlık içinde bulunuyorlardı. (Âl-i İmrân Sûresi: 3/164)

9.

َ بمِنَْ ضَلَّ عنَْ سَبيٖلهِٖ وهَوُ اعَلْمَُ  َّكَ هوَُ  احَْسنَُؕ انَِّ ربَ َّتٖي هِيَ  الِىٰ سَبيٖلِ ربَكَِّ باِلْحكِْمةَِ واَلمْوَعْظِةَِ الْحسَنَةَِ وجَاَدلِهْمُْ باِل ادُْعُ 
ابرِٖينَ ﴿١٢٥اعَلْمَُ باِلمْهُْتدَٖينَ ﴿ نْ صَبرَتْمُْ لهَوَُ خيَرٌْ للِصَّ َئِ)' ١٢٦َ﴾ واَنِْ عاَقبَتْمُْ فعَاَقبِوُا بمِثِلِْ ماَ عوُقبِتْمُْ بهِٖؕ ولَ ﴾ واَصْبرِْ ومَاَ صَبرْكُ

ا يمَكْرُوُنَ ﴿ َّ ا باِللهِّٰ ولَاَ تَحزْنَْ علَيَْهمِْ ولَاَ تكَُ فيٖ ضَيقٍْ ممِ قوَاْ واَلذَّٖينَ همُْ مُحسِْنوُن١٢٧َالَِّ َّ ﴾ انَِّ اللهَّٰ معََ الذَّٖينَ ات
﴿ ١٢٨ ﴾



(Ey Muhammed!) Rabbinin yoluna, hikmetle, güzel öğütle çağır ve onlarla en güzel şekilde mücadele et.
Şüphesiz senin Rabbin kendi yolundan sapanları en iyi bilendir. O, doğru yolda olanları da en iyi bilendir.
Eğer ceza verecekseniz size yapılanın misliyle cezalandırın. Eğer sabrederseniz, elbette bu, sabredenler için
daha  hayırlıdır.  Sabret!  Senin  sabrın  ancak  Allah'ın  yardımı  iledir.  Onlardan  yana  üzülme.  Tuzak
kurmalarından dolayı da sıkıntıya düşme. Şüphesiz Allah, kendisine karşı gelmekten sakınanlar ve iyilik
yapanlarla beraberdir. (Nahl Sûresi: 16/125-128)

10.

َّ اهتْدَٰى ﴿ ارٌ لمِنَْ تاَبَ واَمٰنََ وعَمَلَِ صَالِحاً ثمُ ّٖي لغَفََّ ﴾ ٨٢واَنِ
"Şüphe yok ki ben, tövbe edip inanan ve salih ameller işleyen, sonra da doğru yol üzere devam eden kimse
için son derece affediciyim." (Tâhâ Sûresi: 20/82)

11.

يغَفْرِوُنَۚ ﴿ همُْ  غضَِبوُا  ماَ  واَذِاَ  واَلفْوَاَحِشَ  الْاثِْمِ  رَ  ائِ)' َٓ كَ]ب يَجتْنَبِوُنَ  لو٣٧ٰواَلذَّٖينَ  الصَّ واَقَاَموُا  لرِبَّهِمِْ  اسْتجَاَبوُا  واَلذَّٖينَ  ةَࣕ﴾ 

ا رزَقَنْاَهمُْ ينُفْقِوُنَۚ ﴿ َّ ُ ومَمِ ا اصََابهَمُُ البْغَْيُ همُْ ينَتْصَرِوُنَ ﴿٣٨مْࣕواَمَْرهُمُْ شُورٰى بيَنْهَ َٓ ﴾ ٣٩﴾ واَلذَّٖينَ اذِ
Onlar  (iman  edenler  ve  Rablerine  dayanıp  güvenenler),  büyük  günahlardan  ve  hayasızlıktan  kaçınırlar;
kızdıkları zaman da kusurları bağışlarlar. Yine onlar, Rablerinin davetine icabet ederler ve namazı kılarlar.
Onların  işleri,  aralarında  danışma  iledir.  Kendilerine  verdiğimiz  rızıktan  da  harcarlar.  Bir  haksızlığa
uğradıkları zaman, yardımlaşırlar. (Şûrâ Sûresi: 42/37-39)

12.

موٰاَتِ واَلْارَْضِؕ وكَاَنَ سُولُ باِلْحقَِّ منِْ ربَكِّمُْ فاَمٰنِوُا خيَرْاً ل]كَمُْؕ واَنِْ تكَْفرُوُا فاَنَِّ للِهِّٰ ماَ فيِ السَّ َّ اءكَمُُ الر اسُ قدَْ جَٓ َّ هاَ الن ا ايَُّ َٓ ي
 ﴾١٧٠﴿اللهُّٰ علَيٖماً حكَٖيماً 

Ey insanlar! Peygamber size Rabbinizden hakkı (gerçeği) getirdi. O halde kendi iyiliğiniz için iman edin.
Eğer inkar ederseniz bilin ki, göklerdeki her şey, yerdeki her şey Allah'ındır. Allah hakkıyla bilendir, hüküm
ve hikmet sahibidir. (Nisâ Sûresi: 4/170)

13.

لوُنَۚ  ُليِتَْ علَيَْهمِْ ايٰاَتهُُ زاَدتَْهمُْ ايٖماَناً وعَلَىٰ ربَّهِمِْ يتَوَكََّ ماَ المْؤُْمْنِوُنَ الذَّٖينَ اذِاَ ذكُرَِ اللهُّٰ وجَِلتَْ قلُوُبهُمُْ واَذِاَ ت َّ َلذَّٖينَ يقُٖيموُنَ﴾٢﴿انِ  ا
ا رزَقَنْاَهمُْ ينُفْقِوُنَؕ  َّ لوٰةَ ومَمِ ٌۚ ﴾٣﴿الصَّ ؕ لهَمُْ درَجَاَتٌ عنِدَْ ربَّهِمِْ ومَغَفْرِةٌَ ورَزِْقٌ كرَٖيم ًّ كَ همُُ المْؤُْمْنِوُنَ حَ]قا ئِ)' ٰٓ  ﴾٤﴿ اوُل

Müminler  o  kimselerdir  ki,  Allah’ın  adı  anıldığında  yürekleri  titrer,  kendilerine  Allah’ın  âyetleri
okunduğunda bu onların imanlarını arttırır. Onlar yalnızca Rablerine güvenirler. Namazlarını özenle kılarlar,
kendilerine verdiğimiz şeylerden bir kısmını Allah yolunda harcarlar. Gerçek müminler işte onlardır. Rableri
katında onlar için yüksek mevkiler, bağışlanma ve değerli rızık vardır. (Enfâl Sûresi: 7/2-4)



14.

ِ ا هوَُ يُحْ]يٖ ويَمُيٖتُۖ فاَمٰنِوُا باِللهّٰ ا الِهَٰ الَِّ َٓ موٰاَتِ واَلْارَْضِۚ ل ً الذَّٖي لهَُ ملُكُْ السَّ ّٖي رسَُولُ اللهِّٰ الِيَكْمُْ جمَٖيعاًۨ اسُ انِ َّ هاَ الن ا ايَُّ َٓ قلُْ ي
كمُْ تهَتْدَوُنَ  بعِوُهُ لعَلَّ]َ بيِِّ الْامُِّيِّ الذَّٖي يؤُْمْنُِ باِللهِّٰ وكَلَمِاَتهِٖ واَتَّ َّ  ﴾١٥٨﴿ورَسَُولهِِ الن

De ki: “Ey insanlar! Gerçekten ben göklerin ve yerin sahibi olan Allah’ın hepinize gönderdiği elçisiyim.
O’ndan başka ilah yoktur. O hayat verir ve öldürür. Öyleyse Allah’a ve ümmî peygamber olan resulüne -ki o
Allah’a ve O’nun sözlerine inanır- iman edin ve ona uyun ki doğru yolu bulasınız.” (A'râf Sûresi: 7/158)

15.

دوُرِ وهَدُىً ورَحَْمةٌَ للِمْؤُْمْنِيٖنَ  اءٌ لمِاَ فيِ الصُّ اءتَكْمُْ موَعْظِةٌَ منِْ ربَكِّمُْ وشَِفَٓ اسُ قدَْ جَٓ َّ هاَ الن ا ايَُّ َٓ  قلُْ بفِضَْلِ اللهِّٰ وبَرِحَْمتَهِٖ﴾٥٧﴿ي
ا يجَمْعَوُنَ  َّ  ﴾٥٨﴿فبَذِٰلكَِ فلَيْفَْرحَُواؕ هوَُ خيَرٌْ ممِ

Ey insanlar! İşte size Rabbinizden bir öğüt, kalplere bir şifâ ve inananlar için yol gösterici bir rehber ve
rahmet (olan Kur'an) geldi.  De ki:  "Ancak Allah'ın lütuf ve rahmetiyle,  yalnız  bunlarla  sevinsinler.  Bu,
onların toplayıp durduklarından daha hayırlıdır." (Yûnus Sûresi: 10/57-58)

16.

ِۚ فمَاَ نيْاَ منَِ الْاخِٰرةَ الدُّ َيوٰةِ  باِلْح الِىَ الْارَْضِؕ ارَضَٖيتمُْ  اقلَتْمُْ  اثَّ انفْرِوُا فيٖ سَبيٖلِ اللهِّٰ  هاَ الذَّٖينَ امٰنَوُا ماَ ل]كَمُْ اذِاَ قيٖلَ ل]كَمُُ  ا ايَُّ َٓ ي
ا قلَيٖلٌ  نيْاَ فيِ الْاخِٰرةَِ الَِّ َيوٰةِ الدُّ  ﴾٣٨﴿متَاَعُ الْح

Ey iman edenler! Size ne oldu ki, “Allah yolunda seferber olun” denilince yerinize çakılıp kaldınız; yoksa
âhiretten vazgeçip de dünya hayatıyla yetinmeye razı mı oldunuz? Hâlbuki dünya hayatının sağladığı fayda
âhiretinkine göre pek azdır. (Tevbe Sûresi: 9/38)

17.

ِ ا اخَْرجِْناَ منِْ هذٰهِِ القْرَيْةَ َٓ ن َّ اءِ واَلوْلِدْاَنِ الذَّٖينَ يقَوُلوُنَ ربَ ومَاَ ل]كَمُْ لاَ تقُاَتلِوُنَ فيٖ سَبيٖلِ اللهِّٰ واَلمْسُْتضَْعفَٖينَ منَِ الرجِّاَلِ واَلنسَِّٓ
 ًؕ ۚ واَجْعلَْ لنَاَ منِْ لدَنُكَْ نصَٖيرا ًّ المِِ اهَلْهُاَۚ واَجْعلَْ لنَاَ منِْ لدَنُكَْ ولَيِا  ﴾٧٥﴿الظَّ

Size ne oluyor da, Allah yolunda ve, "Ey Rabbimiz! Bizleri halkı zâlim olan şu memleketten çıkar, katından
bize bir dost ver, bize katından bir yardımcı ver" diye yalvarıp duran zayıf ve zavallı erkekler, kadınlar ve
çocukların uğrunda savaşa çıkmıyorsunuz? (Nisâ Sûresi: 4/75)

18.

اءُ بعَضٍْؕ واَلذَّٖينَ َٓ كَ بعَضْهُمُْ اوَْليِ ئِ)' ٰٓ وا اوُل ُٓ انَِّ الذَّٖينَ امٰنَوُا وهَاَجرَوُا وجَاَهدَوُا باِمَْواَلهِمِْ واَنَفْسُهِمِْ فيٖ سَبيٖلِ اللهِّٰ واَلذَّٖينَ اوٰوَْا ونَصَرَ
قوَمٍْ علَىٰ  ا  الَِّ صرُْ  َّ الن فعَلَيَكْمُُ  ينِ  الدّٖ فيِ  اسْتنَصْرَوُكمُْ  يهُاَجِروُاۚ واَنِِ  حَتىّٰ  ل]كَمُْ منِْ ولَاَيتَهِمِْ منِْ شيَْءٍ  يهُاَجِروُا ماَ  امٰنَوُا ولَمَْ 

 ﴾٧٢﴿بيَنْكَمُْ وبَيَنْهَمُْ مٖيثاَقٌؕ واَللهُّٰ بمِاَ تعَمْلَوُنَ بصَٖيرٌ 



İman edip de hicret edenler, malları ve canlarıyla Allah yolunda cihad edenler ve onları bağırlarına basıp
yardım edenler birbirlerinin yâr ve yakınlarıdır. İman edip de hicret etmeyenlere gelince, göç edinceye kadar
onlarla aranızdaki bağ (yakınlık) sebebiyle hiçbir sorumluluğunuz yoktur. Sizden, dinlerini korumak için
yardım isterlerse, aranızda antlaşma bulunan bir topluluğa karşı olmamak üzere yardım etmeniz gerekir.
Allah bütün yaptıklarınızı görmektedir. (Enfâl Sûresi: 8/72)

19.

ارُ منِْ اصَْحاَبِ القْبُوُرِ  سَ الْ]كُفَّ َ]ئِ)' سوُا منَِ الْاخِٰرةَِ كَماَ ي َ]ئِ)' َّواْ قوَمْاً غضَِبَ اللهُّٰ علَيَْهمِْ قدَْ ي هاَ الذَّٖينَ امٰنَوُا لاَ تتَوَلَ ا ايَُّ َٓ  ﴾١٣﴿ي
Ey  iman  edenler!  Allah’ın  kendilerine  gazap  ettiği  bir  topluluğu  dost  edinmeyin.  Onlar,  inkârcıların
kabirlerdekilerden ümit kestikleri gibi âhiretten ümitlerini kesmişlerdir. (Mümtehine Sûresi: 60/13)

20.

وا منِْ ابَصَْارهِمِْ ويََحفْظَوُا فرُوُجَهمُْؕ ذٰلكَِ ازَْكىٰ لهَمُْؕ انَِّ اللهَّٰ خَبيٖرٌ بمِاَ يصَْنعَوُنَ   ﴾٣٠﴿قلُْ للِمْؤُْمْنِيٖنَ يغَضُُّ
Mü'min erkeklere söyle, gözlerini haramdan sakınsınlar, ırzlarını korusunlar. Bu davranış onlar için daha
nezihtir. Şüphe yok ki, Allah onların yaptıklarından hakkıyla haberdardır. (Nûr Sûresi: 24/30)

21.

يهاَۙ﴾٨﴿ ࣕ فاَلَهْمَهَاَ فجُوُرهَاَ وتَقَْوٰيهاَۙ﴾٧﴿ ࣕونَفَْسٍ ومَاَ سَويّٰهاَۙ يهاَؕ ﴾٩﴿ ࣕ قدَْ افَلْحََ منَْ زكَّٰ  ﴾١٠﴿ وقَدَْ خاَبَ منَْ دسَّٰ
Nefse ve ona düzen verene; Ona kötü ve iyi olma yeteneklerini yerleştirene ki, Nefsini arındıran elbette
kurtuluşa ermiştir. Onu kötülüklere boğan da ziyan etmiştir. (Şems Sûresi: 91/7-10)

22.

ً ا رزَقَكَمُُ اللهُّٰ حلَاَلاً طَيبِّا َّ اهُ تعَبْدُوُنَ ࣕفكَلُوُا ممِ َّ مَ ولَحَمَْ﴾١١٤﴿ واَشْكرُوُا نعِمْتََ اللهِّٰ انِْ كُنتْمُْ ايِ مَ علَيَكْمُُ المْيَتْةََ واَلدَّ ماَ حرََّ َّ  انِ
رحَٖيمٌ  غفَوُرٌ  اللهَّٰ  فاَنَِّ  عاَدٍ  باَغٍ ولَاَ  غيَرَْ   َّ فمَنَِ اضْطرُ بهِٖۚ  اللهِّٰ  لغِيَرِْ  اهُلَِّ  ا  َٓ ومَ الَسِْنتَكُمُُ﴾١١٥﴿الْخ�نِزْٖيرِ  تصَِفُ  لمِاَ  تقَوُلوُا  ولَاَ   

 ﴾١١٦﴿الْ]كذَبَِ هذٰاَ حلَاَلٌ وهَذٰاَ حرَاَمٌ لتِفَْترَوُا علَىَ اللهِّٰ الْ]كذَبَِؕ انَِّ الذَّٖينَ يفَْترَوُنَ علَىَ اللهِّٰ الْ]كذَبَِ لاَ يفُْلحُِونَؕ 
Allah’ın size verdiği helâl  ve güzel rızıktan yiyip için ve eğer yalnız Allah’a kulluk ediyorsanız O’nun
nimetine de şükredin. Allah size sadece murdar eti (meyte), kanı, domuz etini ve Allah’tan başkası adına
kesilmiş  olanı  haram kıldı.  Ama biri  zorda  kalırsa,  haksızlığa  sapmadıkça,  sınırı  aşmadıkça  (yiyebilir).
Çünkü Rabbin bağışlayan ve esirgeyendir. Ağzınıza geldiği gibi yalan yanlış konuşarak, “Bu helâldir, bu
haramdır”  demeyin;  çünkü  Allah  hakkında  asılsız  şey  söylemiş  olursunuz;  Allah  hakkında  asılsız  şey
söyleyenler de kesinlikle iflah olmazlar. (Nahl Sûresi: 16/114-116)

23.



كمُْ تفُْلحُِونَ  يطْاَنِ فاَجْتنَبِوُهُ لعَلَّ]َ َنصَْابُ واَلْازَْلاَمُ رجِْسٌ منِْ عمَلَِ الشَّ ماَ الْخمَْرُ واَلمْيَسْرُِ واَلْا َّ وا انِ ُٓ هاَ الذَّٖينَ امٰنَ ا ايَُّ َٓ ماَ﴾٩٠﴿ي َّ  انِ
لوٰةِۚ فهَلَْ انَتْمُْ منُتْهَوُنَ كمُْ عنَْ ذكِرِْ اللهِّٰ وعَنَِ الصَّ اءَ فيِ الْخمَْرِ واَلمْيَسْرِِ ويَصَُدَّ يطْاَنُ انَْ يوُق6ِعَ بيَنْكَمُُ العْدَاَوةََ واَلبْغَضَْٓ يرُٖيدُ الشَّ

ماَ علَىٰ رسَُولنِاَ البْلَاَغُ المْبُيٖنُ ﴾٩١﴿ َّ وا انَ ُٓ يتْمُْ فاَعلْمَ َّ سُولَ واَحْذرَوُاۚ فاَنِْ توَلَ َّ  ﴾٩٢﴿ واَطَٖيعوُا اللهَّٰ واَطَٖيعوُا الر
Ey iman edenler! (Aklı örten) içki (ve benzeri şeyler), kumar, dikili taşlar ve fal okları ancak, şeytan işi birer
pisliktir. Onlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz. Şeytan, içki ve kumarla, ancak aranıza düşmanlık ve kin
sokmak; sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoymak ister. Artık vazgeçiyor musunuz? Öyleyse Allah'a
itaat edin, peygambere itaat edin ve Allah'a karşı gelmekten sakının. Şayet yüz çevirirseniz bilmiş olun ki
elçimize düşen sadece apaçık tebliğdir. (Mâide Sûresi: 5/90-92)

24.

كاَنَ هُ  َّ انِ القْتَلِْؕ  فيِ  يسُرْفِْ  فلَاَ  سُلطْاَناً  لوِلَيِهِّٖ  جَعلَنْاَ  فقَدَْ  مظَْلوُماً  قتُلَِ  ومَنَْ   ؕ باِلْحقَِّ ا  الَِّ اللهُّٰ  مَ  حرََّ َّتٖي  ال فْسَ  َّ الن تقَْتلُوُا  ولَاَ 
ُ﴾٣٣﴿منَصُْوراً  ه َّتٖي هِيَ احَْسنَُ حَتىّٰ يبَلْغَُ اشَُدَّ ا باِل لاً ࣕ ولَاَ تقَْربَوُا ماَلَ اليْتَيٖمِ الَِّ ُ۫ ﴾٣٤﴿ واَوَْفوُا باِلعْهَْدِۚ انَِّ العْهَْدَ كاَنَ مسَْؤْ

Haklı bir sebep olmadıkça Allah’ın dokunulmaz kıldığı cana kıymayın. Bir kimse haksızlıkla öldürülürse
velisine yetki verdik; ancak o da öldürme hususunda sınırı aşmasın; çünkü o, yeterince yardıma mazhar
olmuştur.   Rüşdüne  erinceye  kadar  yetimin  malına,  onun  yararına  olmadıkça  el  sürmeyin.  Ahde  vefa
gösterin; çünkü ahid sorumluluk doğurur. (İsrâ Sûresi: 17/33-34)

25.

وٖيلاً  واَحَْسنَُ تأَْ= ذٰلكَِ خيَرٌْ  المْسُْتقَٖيمِؕ  باِلقْسِْطاَسِ  وزَنِوُا  اذِاَ كلِتْمُْ  الكْيَلَْ  انَِّ﴾٣٥﴿واَوَْفوُا   ٌؕ علِمْ بهِٖ  لكََ  ليَسَْ  تقَْفُ ماَ   ولَاَ 
لاً  ُ۫ كَ كاَنَ عنَهُْ مسَْؤْ ئِ)' ٰٓ مْعَ واَلبْصَرََ واَلفْؤُْاٰدَ كلُُّ اوُل َّكَ لنَْ تَخرْقَِ الْارَْضَ ولَنَْ تبَلْغَُ﴾٣٦﴿السَّ ًۚ انِ  ولَاَ تمَشِْ فيِ الْارَْضِ مرَحَا

 ﴾٣٨﴿ كلُُّ ذٰلكَِ كاَنَ سَيئُِّهُُ عنِدَْ ربَكَِّ مكَرْوُهاً ﴾٣٧﴿الْجبِاَلَ طُولاً 
Ölçtüğünüz zaman tastamam ölçün ve doğru terazi  ile  tartın.  Bu hem daha iyidir  hem de sonucu daha
güzeldir. Hakkında bilgin olmayan şeyin ardına düşme! Çünkü kulak, göz ve gönül, bunların hepsi ondan
sorumludur. Yeryüzünde böbürlenerek dolaşma! Ne yeri yarabilir ne de dağlarla boy ölçüşebilirsin. Bütün
bunların kötülüğü, Rabbinin katında istenmeyen şeyler olmasıdır. (İsrâ Sûresi: 17/33-38)

26.

َابِ لكَاَنَ خيَرْاً لهَمُْؕ ِؕ ولَوَْ امٰنََ اهَلُْ الكْتِ مرُوُنَ باِلمْعَرْوُفِ وتَنَْهوَنَْ عنَِ المْنُكْرَِ وتَؤُْمْنِوُنَ باِللهّٰ اسِ تأَْ= َّ ةٍ اخُْرجَِتْ للِن كُنتْمُْ خيَرَْ امَُّ
 ﴾١١٠﴿منِْهمُُ المْؤُْمْنِوُنَ واَكَْثرَهُمُُ الفْاَسِقوُنَ 

Siz, insanlar için ortaya çıkarılmış en hayırlı ümmetsiniz. İyiliği emredersiniz, kötülükten alıkoyarsınız ve
Allah’a inanırsınız. Ehl-i kitap da inanmış olsalardı elbette onlar için hayırlı olurdu; içlerinden inananlar da
var, fakat çoğu yoldan çıkmıştır. (Âl-i İmrân Sûresi: 3/110)



27.

ُنبُِ َارِ الْج َارِ ذيِ القْرُبْىٰ واَلْج واَعْبدُوُا اللهَّٰ ولَاَ تشُرْكُِوا بهِٖ شَئْ]اً وبَاِلوْاَلدِيَنِْ احِْساَناً وبَذِيِ القْرُبْىٰ واَليْتَاَمىٰ واَلمْسَاَكٖينِ واَلْج
 ًۙ تْ ايَمْاَنكُمُْؕ انَِّ اللهَّٰ لاَ يُحبُِّ منَْ كاَنَ مُختْاَلاً فخَوُرا بيٖلِۙ ومَاَ ملَ]كََ َنبِْ واَبنِْ السَّ احِبِ باِلْج  ﴾٣٦﴿واَلصَّ

Allah’a kulluk edin ve ona hiçbir şeyi ortak koşmayın. Anne babaya, akrabaya, yetimlere, yoksullara, yakın
komşuya, uzak komşuya, yakın arkadaşa, yolcuya, ellerinizin altında bulunanlara iyi davranın. Allah kendini
beğenen ve böbürlenip duran kimseyi asla sevmez. (Nisâ Sûresi: 4/36)

28.

َ كٰوة َّ الز ويَؤُْتْوُنَ  لوٰةَ  الصَّ ويَقُٖيموُنَ  المْنُكْرَِ  عنَِ  ويَنَْهوَنَْ  باِلمْعَرْوُفِ  مرُوُنَ  يأَْ= بعَضٍْۘ  اءُ  َٓ اوَْليِ بعَضْهُمُْ  واَلمْؤُْمْنِاَتُ  واَلمْؤُْمْنِوُنَ 
ُؕ انَِّ اللهَّٰ عزَيِزٌ حكَٖيمٌ  كَ سَيرَحْمَهُمُُ اللهّٰ ئِ)' ٰٓ ُؕ اوُل  ﴾٧١﴿ويَطُٖيعوُنَ اللهَّٰ ورَسَُولهَ

Mü'min erkekler ve mü'min kadınlar birbirlerinin dostlarıdır. İyiliği emreder, kötülükten alıkoyarlar. Namazı
dosdoğru kılar,  zekâtı  verirler. Allah'a ve Resûlüne itaat  ederler.  İşte bunlara Allah merhamet edecektir.
Şüphesiz Allah mutlak güç sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir. (Tevbe Sûresi: 9/71)

29.

ِؕ ولَلِهِّٰ عاَقبِةَُ الْامُوُرِ  كٰوةَ واَمَرَوُا باِلمْعَرْوُفِ ونَهَوَاْ عنَِ المْنُكْرَ َّ لوٰةَ واَتٰوَاُ الز َّاهمُْ فيِ الْارَْضِ اقَاَموُا الصَّ ن َلذَّٖينَ انِْ مكََّ  ﴾٤١﴿ا
Onlar öyle kimselerdir  ki, şâyet kendilerine yeryüzünde imkan ve iktidar versek, namazı dosdoğru kılar,
zekatı verir, iyiliği emreder ve kötülüğü yasaklarlar. Bütün işlerin âkıbeti Allah'a aittir. (Hac Sûresi: 22/41)

30.

كَ همُُ المْفُْلحُِونَ  ئِ)' ٰٓ ِؕ واَوُل مرُوُنَ باِلمْعَرْوُفِ ويَنَْهوَنَْ عنَِ المْنُكْرَ ةٌ يدَْعوُنَ الِىَ الْخ�يَرِْ ويَأَْ=  ﴾١٠٤﴿ولَتْكَُنْ منِكْمُْ امَُّ
İçinizden  hayra  çağıran,  iyiliği  emredip  kötülüğü  meneden  bir  topluluk  bulunsun.  İşte  onlar  kurtuluşa
erenlerdir. (Âl-i İmrân Sûresi: 3/104)

31.

الْحسِاَبِؕ  وءَ  سُٓ ويََخاَفوُنَ  همُْ  ربََّ ويََخشْوَنَْ  يوُصَلَ  انَْ  بهِٖٓ  اللهُّٰ  امَرََ  ا  َٓ م يصَِلوُنَ  ربَّهِمِْ﴾٢١﴿واَلذَّٖينَ  وجَْهِ  اءَ  َٓ ابتْغِ صَبرَوُا  واَلذَّٖينَ   
ارِۙ  الدَّ عقُْبىَ  لهَمُْ  كَ  ئِ)' ٰٓ اوُل يئُِّةََ  السَّ باِلْحسَنَةَِ  ويَدَْرؤَُنَُ  ِيةًَ  وعَلَاَن  ًّ سرِا رزَقَنْاَهمُْ  ا  َّ ممِ واَنَفْقَوُا  لوٰةَ  الصَّ عدَْنٍ﴾٢٢﴿واَقَاَموُا  اتُ  َّ جَن  

كةَُ يدَْخلُوُنَ علَيَْهمِْ منِْ كلُِّ باَبٍۚ  ئِ)' ٰٓ اتهِمِْ واَلمْلَ َّ همِْ واَزَْواَجِهمِْ وذَرُيِّ ائِ)' َٓ ْ﴾٢٣﴿يدَْخلُوُنهَاَ ومَنَْ صَلحََ منِْ ابٰ  سَلاَمٌ علَيَكْمُْ بمِاَ صَبرَتْمُ
ارِؕ   ﴾٢٤﴿فنَعِمَْ عقُْبىَ الدَّ

Onlar,  Allah’a verdikleri  sözü yerine getirirler,  yeminlerini  asla bozmazlar.  Onlar  Allah’ın,  korunmasını
emrettiği  bağı  koruyan,  Rablerine  saygıda  kusur  etmeyen,  hesabın  kötü  sonuç  vermesinden  korkan
kimselerdir. Ve onlar Rablerinin rızasını elde etmek için sabreden, namazı dosdoğru kılan, kendilerine rızık



olarak verdiklerimizden Allah yolunda gizli açık harcayan, kötülüğü iyilikle savan kimselerdir. İşte dünya
hayatının güzel sonu (cennet) sadece onlarındır. (Ra'd Sûresi: 13/21-24)

32.

نٖي منَِ المْسُْلمِيٖنَ  َّ ا الِىَ اللهِّٰ وعَمَلَِ صَالِحاً وقَاَلَ انِ َٓ نْ دعَ َّ َّتٖي﴾٣٣﴿ومَنَْ احَْسنَُ قوَلْاً ممِ ُؕ ادِْفعَْ باِل يئُِّةَ  ولَاَ تسَْتوَيِ الْحسَنَةَُ ولَاَ السَّ
حمَٖيمٌ  هُ ولَيٌِّ  َّ َن ا ذوُ حَظٍّ عظَٖيمٍ﴾٣٤﴿هِيَ احَْسنَُ فاَذِاَ الذَّٖي بيَنْكََ وبَيَنْهَُ عدَاَوةٌَ كاَ ا الَِّ َٓ ُلقَّٰيه ا الذَّٖينَ صَبرَوُاۚ ومَاَ ي ا الَِّ َٓ ُلقَّٰيه  ومَاَ ي

﴿٣٥﴾ 
Allah'a  çağıran,  salih  amel  işleyen  ve  "Kuşkusuz  ben  Müslümanlardanım"  diyenden  daha  güzel  sözlü
kimdir? İyilikle kötülük bir olmaz. Kötülüğü en güzel bir şekilde sav. Bir de bakarsın ki, seninle arasında
düşmanlık  bulunan  kimse  sanki  sıcak  bir  dost  oluvermiştir.  Bu  güzel  davranışa  ancak  sabredenler
kavuşturulur.  Buna  ancak  (hayırdan  ve  olgunluktan)  büyük  payı  olanlar  kavuşturulur.  (Fussilet  Sûresi:
41/33-35)

33.

روُنَ ﴿ َّ كمُْ تذَكَ اءِ واَلمْنُكْرَِ واَلبْغَْيِۚ يعَظِكُمُْ لعَلَّ]َ اى)' ذيِ القْرُبْىٰ ويَنَْهٰى عنَِ الفْحَْشَٓ َٓ مرُُ باِلعْدَْلِ واَلْاحِْساَنِ واَيٖت ﴾ ٩٠انَِّ اللهَّٰ يأَْ=
Şüphesiz Allah, adaleti, iyilik yapmayı, yakınlara yardım etmeyi emreder; hayâsızlığı, fenalık ve azgınlığı
da yasaklar. O, düşünüp tutasınız diye size öğüt veriyor. (Nahl Sûresi: 16/90)

34.

ُحسِْنيٖنَۚ  اسِؕ واَللهُّٰ يُحبُِّ المْ َّ اءِ واَلكْاَظمِٖينَ الغْيَظَْ واَلعْاَفيٖنَ عنَِ الن رَّٓ اءِ واَلضَّ رَّٓ َّ َلذَّٖينَ ينُفْقِوُنَ فيِ الس  ﴾١٣٤﴿ا
Onlar  bollukta  ve  darlıkta  Allah  yolunda harcayanlar,  öfkelerini  yenenler,  insanları  affedenlerdir.  Allah
iyilik edenleri sever. (Âl-i İmrân Sûresi: 3/134)

35.

رَ الْاثِْمِ واَلفْوَاَحِشَ واَذِاَ ماَ غضَِبوُا همُْ يغَفْرِوُنَۚ  ائِ)' َٓ  ﴾٣٧﴿واَلذَّٖينَ يَجتْنَبِوُنَ كَ]ب
Onlar büyük günahlardan ve hayâsızlıklardan kaçınırlar,  öfkelendiklerinde dahi bağışlarlar. (Şûrâ Sûresi:
42/37)

36.

َّ يسَْتغَفْرِِ اللهَّٰ يَجدِِ اللهَّٰ غفَوُراً رحَٖيماً  وءاً اوَْ يظَْلمِْ نفَْسهَُ ثمُ  ﴾١١٠﴿ومَنَْ يعَمْلَْ سُٓ
Kim bir kötülük yapar veya nefsine zulmeder de sonra Allah’tan mağfiret dilerse, Allah’ı çok bağışlayıcı ve
esirgeyici bulacaktır. (Nisâ Sûresi: 4/110)



37.

مْ حرَٖيصٌ علَيَكْمُْ باِلمْؤُْمْنِيٖنَ رؤَُفٌُ رحَٖيمٌ  ُّ ٌؗ علَيَهِْ ماَ عنَتِ اءكَمُْ رسَُولٌ منِْ انَفْسُِكمُْ عزَٖيز  ﴾١٢٨﴿لقَدَْ جَٓ
Andolsun, size içinizden öyle bir peygamber gelmiştir ki, sizin sıkıntıya uğramanız ona ağır gelir, size çok
düşkündür, müminlere karşı şefkat ve merhamet doludur. (Tevbe Sûresi: 9/128)

38.

سَلاَماً ﴿ قاَلوُا  َاهلِوُنَ  الْج خاَطَبهَمُُ  واَذِاَ  هوَنْاً  الْارَْضِ  علَىَ  يمَشْوُنَ  الذَّٖينَ  حْمنِٰ  َّ الر ٦٣ًوعَبِاَدُ  دا َّ سُج لرِبَّهِمِْ  يبَيٖتوُنَ  واَلذَّٖينَ   ﴾
﴿ غرَاَم ﴿٦٤وقَيِاَماً  كاَنَ  عذَاَبهَاَ  انَِّ   َّ جَهنَ عذَاَبَ  ا  َّ عنَ اصرْفِْ  ]ناَ  َّ ربَ يقَوُلوُنَ  واَلذَّٖينَ  اًࣗ﴾  ٦٥ًّمَࣗ مسُْتقَرَا اءتَْ  سَٓ هاَ  انَِّ  ﴾
ا انَفْقَوُا لمَْ يسُرْفِوُا ولَمَْ يقَْترُوُا وكَاَنَ بيَنَْ ذٰلكَِ قوَاَماً ﴿٦٦ومَقُاَماً ﴿ َٓ ﴾٦٧﴾ واَلذَّٖينَ اذِ

Rahmân'ın kulları, yeryüzünde vakar ve tevazu ile yürüyen kimselerdir. Cahiller onlara laf attıkları zaman,
"selâm!" der (geçer)ler.  Onlar, Rablerine secde ederek ve kıyamda durarak geceleyenlerdir.  Onlar, şöyle
diyenlerdir: "Ey Rabbimiz! Bizden cehennem azabını uzaklaştır, gerçekten onun azabı sürekli bir helaktir!"
"Şüphesiz, ne kötü bir durak ve ne kötü bir konaktır orası." Onlar, harcadıklarında ne israf ne de cimrilik
edenlerdir. Onların harcamaları, bu ikisi arası dengeli bir harcamadır. (Furkân Sûresi: 25/63-67)

39.

ُّكمُْ اعَلْمَُ بمِنَْ هوَُ اهَدْٰى سَبيٖلاً﴿ ﴾٨٤قلُْ كلٌُّ يعَمْلَُ علَىٰ شَاكلِتَهِٖؕ فرَبَ
De ki: “Herkes kendi mizaç ve karakterine göre iş yapar.” Rabbiniz kimin doğru bir yol tuttuğunu çok iyi
bilmektedir. (İsrâ Sûresi: 17/84)

40.

َلبْاَبِ رَ اوُلوُا الْا كَّ ماَ هوَُ الِهٌٰ واَحِدٌ ولَيِذََّ َّ وا انَ ُٓ اسِ ولَيِنُذْرَوُا بهِٖ ولَيِعَلْمَ َّ ﴾٥٢﴿هذٰاَ بلَاَغٌ للِن
Bu Kur'an; kendisiyle uyarılsınlar, Allah'ın ancak tek ilah olduğunu bilsinler ve akıl sahipleri düşünüp öğüt
alsınlar diye insanlara bir bildiridir. (İbrahim Suresi: 14/52)


